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Schppider

Déclaration UE de Conformité EU1005060-0

EU Declaration of Conformity

1.0 Identification Produits / Products identification:
Obijet de la déclaration: Wiser Outdoor Motion Sensor
Object of the declaration: Wiser Outdoor Motion Sensor

Modeles / Product: CCT564114, CCT564119

2.0 La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant.
Nous, soussignés SCHNEIDER ELECTRIC INDUSTRIES SAS, déclarons par la présente que
nos produits catalogués sous marque Schneider Electric, et sous réserve d’installation,
d’entretien et d’utilisation conformes a leur destination, a la réglementation, aux normes en
vigueur au sein du pays d'installation, aux instructions du constructeur et aux régles de I'art,
sont conformes aux exigences essentielles des Directives Européennes suivantes.

L’objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme & la directive 2011/65/UE (et toutes les
modifications) du Parlement européen et du Conseil du 8 juin 2011 relative a la limitation de
I'utilisation de certaines substances dangereuses dans les équipements électriques et
électroniques:

2.0 This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.
We undersigned SCHNEIDER-ELECTRIC INDUSTRIES SAS declare that Schneider Electric
branded products, when subject to correct installation, maintenance and use conforming to their
intended purpose, according to applicable regulations and standards in the country where they
are installed, to the supplier’s instructions and to accepted rules of the art comply with Essential
Requirements of following European Directives.

The object of the declaration described above is in conformity with Directive 2011/65/EU (and
all amendments) of the European Parliament and of the Council of 8 June 2011 on the
restriction of the use of certain hazardous substances in electrical and electronic equipment and
is also in conformity with the below listed relevant Union harmonisation legislation:

Directive équipements radioélectriques - 2014/53/UE RE Directive - 2014/53/EU
3.0 Basé sur les normes suivantes / Based on following standards:
EN IEC 63000: 2018

Health (Article 3.1 a of RED) — EN 50663: 2017, EN 62479: 2010

Safety (Article 3.1 a of RED) - EN IEC 60669-2-1: 2022 + A11: 2022

EMC (Article 3.1 a of RED) - EN 301 489-17 V3.2.4: 09/2020, EN IEC 60669-2-1: 2022 + A11: 2022
Efficient use of the radio frequency spectrum (Article 3.2 of RED) - EN 300 328 VV2.2.2: 07/2019

4.0 Signé par et au nom de/ Signed for and  Schneider Electric Industries SAS
on behalf of:

Date et lieu d’établissement / Place and date: Franklin, US, 10.04.2024
Signature/ Signature:

DocuSigned by:

Marta ASA( L

X . 628493B84D3648C...
Nom, Fonction / Name, title: Marta Asack

(VP, Home & Distribution
Customer Satisfaction & Quality)

Schneider Electric Industries SAS Legal information / Mentions légales
Société par actions simplifiée au capital de 896

313 776 euros

954 503 439 rcs Nanterre — code APE : 27127
Public Siret : 954 503 439 01719

n° ident. TVA : FR 04 954 503 439

Siege social : 35 rue Joseph Monier

F — 92500 Rueil-Malmaison

http://www.schneider-electric.com
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(IT) Dichiarazione di Conformita UE

(DE) EU-Konformitatserklarung

(PL) Deklaracja zgodnosci CE

1.0 [ldentificazione Prodotti Produkt Identifikation Identyfikacja produktu
Tipo di prodotti Gegenstand der Erklarung Przedmiot deklaracji
Modelli Produkt Model
Riferimenti Referenzen (Odnosniki

2.0

La presente dichiarazione di conformita
rilasciata sotto la responsabilita esclusiva
del fabbricante.

Feller AG, con la presente dichiara che i
prodotti a marchio Feller, quando sottoposti
ad una corretta installazione, manutenzione
ed utilizzo conforme allo scopo previsto, in
base alle norme e agli standard in vigore
nel paese in cui sono installati, alle
istruzioni del costruttore ed alle regole
dell’arte, sono conformi ai requisiti
lessenziali delle seguenti Direttive Europee.

Die alleinige Verantwortung fur die Ausstellung
dieser Konformitatserklarung trégt der Hersteller.
Die unterzeichnete Schneider Electric Industries

SAS erklart, dass die Produkte, die mit Schneider

Electric gekennzeichnet sind, den wesentlichen
IAnforderungen der nachfolgend aufgefiihrten
Richtlinien entsprechen, wenn die Wartungen

durchgefuhrt werden, sie nur fur den vorgesehenen
Zweck und entsprechend den anwendbaren Regeln

und Normen des Landes eingesetzt werden und

Niniejsza deklaracja zgodnosci wydana
zostaje na wytgczng odpowiedzialnosé
producenta.

SCHNEIDER-ELECTRIC INDUSTRIES SAS
oSwiadcza, ze produkty marki Schneider
Electric, pod warunkiem prawidfowe;j
instalacji, konserwaciji i uzytkowania
zgodnego z przeznaczeniem, zgodnie z
instrukcjg obstugi i uzytkowania, zgodnie z
przepisami i normami w kraju, w ktérym sg

entsprechend den Anweisungen des Lieferanten undfzainstalowane spetniajg wymogi dyrektyw

ihrer Art richtig installiert sind:

europejskich.

L’'oggetto della dichiarazione di cui sopra &
conforme alla direttiva 2011/65/UE del
Parlamento europeo e del Consiglio dell’8
giugno 2011, sulla restrizione dell’'uso di
determinate sostanze pericolose nelle
lapparecchiature elettriche ed elettroniche:

Der oben beschriebene Gegenstand der Erklarung
erflllt die Vorschriften der Richtlinie 2011/65/EU des

Europaischen Parlaments und des Rates vom 8.
IJuni 2011 zur Beschréankung der Verwendung
bestimmter gefahrlicher Stoffe in Elektro- und
Elektronikgeraten und die einschlagigen
Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union:

Opisany powyzej przedmiot deklarac;ji jest
zgodny z dyrektywg Parlamentu
Europejskiego i Rady 2011/65/UE z dnia 8
czerwca 2011 r. w sprawie ograniczenia
stosowania niektorych niebezpiecznych
substancji w sprzecie elektrycznym i
elektronicznym:

3.0

Sulla base delle seguenti Normative

Basierend auf folgenden Normen

Na podstawie wymienionych norm

4.0

Firmato per conto di

Unterzeichnet fir und im Namen von

Podpisano w imieniu

Luogo e data

Ort und Datum

Miejsce i data

firma

Unterschrift

Podpis

Nome, Funzione

Name, Funktion

Imie, nazwisko, tytut

(ES) Declaracién UE de Conformidad

(BG) EC peknapaums 3a CbOoTBeTCTBUE

(CS) EU PROHLASENi O SHODE

1.0

Identificacion de productos

MaeHTudmkaumsa Ha NnpoayKTn

Identifikace vyrobku

Objeto de la declaracién

MpeameT Ha geknapauusTa

Przedmiot deklaraciji

Modelos

npoaykT

\vyrobek

Referencias

PedepeHunmn

Odkazy

2.0

La presente declaracién de conformidad se
expide bajo la exclusiva responsabilidad del
fabricante.

Nosotros, el firmante SCHNEIDER ELECTRIC
INDUSTRIES SAS, declaramos que nuestros
productos comercializados con la marca
Schneider Electric, sujetos a una correcta
instalacion, mantenimiento y utilizacién segin
su uso previsto, conforme a la legislacion y
normativa vigente en el pais de instalacion, a
las instrucciones del fabricante y a las reglas

mvrAfAanianAalan AltmanlAan AAan lAan rAaAiAbAA~

HacTosiwaTa geknapaumsi 3a CbOTBETCTBUE €
n3nageHa Ha OTroBOPHOCTTA Ha
npovsBoauTENS

Hwe, nponynognucanmute SCHNEIDER-
ELECTRIC INDUSTRIES SAS, geknapupame,
ue npoaykTute ¢ mapka Schneider Electric,
KoraTo ca M3NOXEHWU Ha NpaBunHa MHcTanaums,
nooapwkka 1 ynotpeba, oTroBapsilim Ha
TAXHaTa NpegHamMepeHa Les, B CbOTBETCTBUE C
NpunoxuMuTe Hapeabu n ctaHaapTv B
INbpXkaBaTta, KbAeTO Te ca MHCTannpaHu,
CbrnacHO MHCTPYKUMWUTE Ha [OCTaB4YMKa U
nNpueTuTe Npaeuna, OTroBapsT Ha
CbLLECTBEHUTE M3UCKBAHWS Ha crnedHuTe
eBponerickv ANPEKTUBI.

Toto prohlaSeni o shodé se vydava na
vyhradni odpovédnost vyrobce.

My, nize podepsani, SCHNEIDER-ELECTRIC
INDUSTRIES SAS, prohlasujeme, Ze vyrobky
znacky Schneider Electric, pokud jsou spravné
nainstalovany, udrzovany a pouzivany v
souladu s jejich zamysSlenym ucelem podle
platnych predpist a norem v zemi, v niz jsou
nainstalovany, podle pokynt dodavatele a
podle schvalenych, aktualné platnych pravidel,
Splfuji zakladni poZadavky niZze uvedenych
levropskych smérnic.

El objeto de la declaracion descrita
anteriormente es conforme con la directiva
2011/65/UE del Parlamento europeo y del
Consejo de 8 de junio de 2011 sobre
restricciones a la utilizaciéon de determinadas
sustancias peligrosas en aparatos eléctricos y
electronicos:

OGeKTbT Ha fAeknapaumsTa, KONTo e onncaH
no-rope, e B cCboTBETCTBUE C [NpekTnBa
2011/65/EC Ha EBponeickusi naprnameHT 1 Ha
CbBeTa OT 8 toHM 2011 r. OTHOCHO
orpaHu4eHneTo Ha ynotpebata Ha onpeaenexm
onacHu BeLLeCcTBa B EMEKTPUYECKOTO U
lenekTpoHHOTO obopyasaHe / MpeameTsT Ha
reknapauusita, onvcaH no-rope, oTroBaps Ha
CbOTBETHOTO 3akoHoAaTencTBo Ha Cbio3a 3a
xapMoHu3auus

\VySe popsany predmét prohlaseni je ve shodé
se smérnici Evropského parlamentu a Rady
2011/65/EU ze dne 8. ¢ervna 2011 o omezeni
pouzivani nékterych nebezpecnych latek v
elektrickych a elektronickych zafizenich / VySe
popsany pfedmét prohlaseni je ve shodé s
pFisluSnymi harmonizaénimi pravnimi pfedpisy
Unie

3.0

Basado en las normas siguientes

Mo3oBaBaHe Ha M3MNON3BaHUTE XapMOHU3MPaHU
crangaptv

(Odkazy na pfisluSné harmonizované normy

4.0

Firmado en nombre de

MoanucaHo 3a 1 OT UMEeTO Ha

Podepsano za a jménem

Lugar y fecha de expedicion

MACTO U AaTa Ha u3gaBaHe

misto a datum

Firma

noanuc

podpis

Nombre, cargo

nMe, ONbXHOCT

iméno, funkce

Schneider Electric Industries SAS

http://www.schneider-electric.com
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(LT) ES ATITIKTIES DEKLARACIJA

(HU) EU-MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

(MT) DIKJARAZZJONI TAL-KONFORMITA
TAL-UE

1.0 |Gaminiy identifikacija A termékek azonositéja Identifikazzjoni tal-Prodotti
Deklaracijos objektas A nyilatkozat targya L-ghan tad-dikjarazzjoni
Gaminys Termék Prodott
Nuorodos Hivatkozasok Referenzi
2.0 [Si atitikties deklaracija i§duota tik gamintojo  [Ezt a megfeleléségi nyilatkozatot a gyartd Din id-dikjarazzjoni tal-konformita gieghda
atsakomybe kizarolagos felel6ssége mellett adjak ki. tinhareg taht ir-responsabbilta unika tal-
Mes, Zemiau pasiraSiusieji SCHNEIDER- Az alulirott SCHNEIDER-ELECTRIC manifattur.
ELECTRIC INDUSTRIES SAS atstovai, INDUSTRIES SAS ezennel kijelenti, hogy a IJAhna SCHNEIDER-ELECTRIC INDUSTRIES
pareiSkiame, kad firminiai ,Schneider Electric” [Schneider Electric markanévvel ellatott SAS, bhala I-firmatarji niddikjaraw li I-prodotti
gaminiai atitinka esminius toliau nurodyty termékek, amennyiben azokat a tad-ditta Schneider Electric, ladarba jigu
Europos direktyvy reikalavimus, kai yra rendeltetésiknek, a beszerelésik helye szerintijinstallati, mizmuma u uzati b’mod korrett
tinkamai sumontuoti, priZidrimi ir naudojami  [orszagban alkalmazand6 rendelkezéseknek és ’r‘konformita mal-iskop mahsub taghhom, skont
pagal paskirtj, vadovaujantis taikytinais Salies, [szabvanyoknak, a gyart6 utasitadsainak és a ir-regolamenti u I-istandards applikabbli fil-
kurioje yra sumontuoti, reglamentais ir szakma elfogadott szabalyainak megfeleléen  [pajjiz fejn jigu installati, I-istruzzjonijiet tal-
standartais, tiekéjo instrukcijomis ir priimtomis |szerelik be, tartjak karban és hasznaljak, fornitur u r-regoli tal-arti accettati, jikkonformaw
meno taisyklémis. megfelelnek a kovetkez® unids iranyelvek mar-Rekwiziti Essenzjali tad-Direttivi Ewrope;j
alapvetd kovetelményeinek. sussegwenti.
Pirmiau apraSytasis deklaracijos objektas E nyilatkozat fent leirt targya 6sszhangban van |L-ghan tad-dikjarazzjoni deskritta hawn fuq
atitinka 2011 m. birzelio 8 d. Europos az egyes veszélyes anyagok elektromos és huwa konformi mad-Direttiva 2011/65/UE tal-
Parlamento ir Tarybos direktyvg 2011/65/ES |elektronikus berendezésekben vald Parlament Ewropew u tal- Kunsill tat-8 ta’
dél tam tikry pavojingy medziagy elektros ir  Jalkalmazasanak korlatozasarol sz6lo, 2011. Gunju 2011 dwar ir-restrizzjoni tal-uzu ta’ ¢erti
elektroninéje jrangoje naudojimo apribojimo / |jinius 8-i 2011/65/EU eurdpai parlamenti és  |sustanzi perikoluzi fit-taghmir elettriku u
Pirmiau apraSytas deklaracijos objektas tanacsi iranyelvvelm / A fent ismertetett elettroniku / L-ghan tad-dikjarazzjoni deskritt
atitinka susijusius derinamuosius Sgjungos  |nyilatkozat targya megfelel a vonatkozé uniés [hawn fug huwa konformi mal-legislazzjoni ta’
teisés aktus: harmonizaciés jogszabalynak armonizzazzjoni rilevanti tal-Unjoni
3.0 [Susijusiy taikyty darniyjy standarty nuorodos |Az alkalmazott harmonizalt szabvanyokra valé [Ir-referenzi ghall-istandards armonizzati
hivatkozas rilevanti li ntuzaw
4.0 |UZ ka ir kieno vardu pasirasyta: A nyilatkozatot a nevében és megbizasabdl Iffirmat ghal u fisem
irték ala:
iSdavimo vieta ir data a kiallitas helye és datuma post u data tal-hrug
parasas alairas Firma
vardas ir pavardeé, pareigos név, beosztas isem, funzjoni
(NL) EU-CONFORMITEITSVERKLARING (PT) DECLARACAO DE (RO) DECLARATIA DE CONFORMITATE
CONFORMIDADE UE UE
1.0 [Productidentificatie Identificagéo dos produtos Identificarea produselor

IVoorwerp van de verklaring

Objeto da declaragéo

Obiectul declaratiei

Product

produto

Produsul

Referenties

Referéncias

Referinte

2.0

Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder
\volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant
Ondergetekende, SCHNEIDER-ELECTRIC
INDUSTRIES SAS, verklaart hierbij dat producten
lvan het merk Schneider Electric, wanneer deze
correct worden geinstalleerd, onderhouden en
gebruikt overeenkomstig hun beoogde doel,
conform de toepasselijke voorschriften en normen
in het land waar ze worden geinstalleerd, de
instructies van de leverancier en de gangbare
regels van het type, voldoen aan de essentiéle
ereisten van de volgende Europese richtlijnen.

A presente declaracédo de conformidade é

fabricante.

NGs, abaixo assinados SCHNEIDER-
ELECTRIC INDUSTRIES SAS, declaramo
que os produtos da marca Schneider
Electric, quando sujeitos a instalacdo,
manutencao e utilizacéo corretas, e
conforme o fim a que se destinam, de
acordo com os regulamentos e as normas
aplicaveis no pais onde séo instalados, as
instruc6es do fornecedor e as regras aceit

das seguintes Diretivas Europeias.

lemitida sob a exclusiva responsabilidade do

do tipo, cumprem 0s Requisitos Essenciais

Prezenta declaratie de conformitate este
lemisa pe raspunderea exclusiva a
producatorului.

Noi, subsemnatii SCHNEIDER-ELECTRIC
s |INDUSTRIES SAS, declaram ca produsele
marca Schneider Electric, atunci cand sunt
instalate, ntretinute si utilizate Tn
conformitate cu scopul prevazut, in temeiul
regulamentelor si standardelor aplicabile Tn
tara in care se efectueaza instalarea,
instructiunilor furnizorului si normelor
acceptate din domeniu, respecta cerintele
esentiale ale urmatoarelor directive
europene.

es

Het hierboven beschreven voorwerp is conform
Richtlijn 2011/65/EU van het Europees Parlement
en de Raad van 8 juni 2011 betreffende beperking
lvan het gebruik van bepaalde gevaarlijke stoffen in
elektrische en elektronische apparatuur / Het
hierboven beschreven voorwerp is in
lovereenstemming met de desbetreffende
harmonisatiewetgeving van de Unie

lesta em conformidade com a Directiva
2011/65/UE do Parlamento Europeu e do

restricdo do uso de determinadas
substancias perigosas em equipamentos
eléctricos e electronicos / O objeto da
declaracio acima descrito estd em
conformidade com a legislacéo de
harmonizacéo da Unido aplicavel

O objecto da declara¢@o acima mencionada

(Conselho, de 8 de Junho de 2011, relativa a

Obiectul declaratiei descris mai sus este
conform Directivei 2011/65/UE a
Parlamentului European si a Consiliului din
8 iunie 2011 privind restrictiile de utilizare a
anumitor substante periculoase in
lechipamentele electrice si electronice/
Obiectul declaratiei descris mai sus este in
conformitate cu legislatia relevanta de
armonizare a Uniunii:

3.0 |[Vermelding van de toegepaste relevante Referéncias as normas harmonizadas Trimiteri la standardele armonizate relevante]
lgeharmoniseerde normen aplicaveis utilizadas [folosite, inclusiv data standardului
4.0 [Ondertekend voor en namens: IAssinado por e em nome de Semnat pentru si in numele:
plaats en datum van afgifte local e data de emisséo locul si data emiterii
handtekening assinatura semnatura
naam, functie nome, cargo numele, functia

Schneider Electric Industries SAS

http://www.schneider-electric.com
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(DA) EU- (ET) ELi VASTAVUSDEKLARATSIOON  [(EL) AHAQZH XYMMOP®QXHZ EE
OVERENSSTEMMELSESERKLARING

1.0 |Produktidentificering [Toote tuvastamisandmed TautoTroinon TpoidvTog
Erkleeringens genstand Deklareeritav toode >10X0G TNG driAwong
Produkt toode TpoIdV
Henvisninger Viited IAVOQOPES

2.0

Denne overensstemmelseserkleering udstedes pal
fabrikantens ansvar.

Undertegnede, SCHNEIDER-ELECTRIC
INDUSTRIES SAS, erkleerer hermed, at
Schneider Electric's meerkevarer, under
forudseetning af korrekt installation,
lvedligeholdelse og anvendelse i
overensstemmelse med deres tilsigtede formal i
henhold til geeldende forskrifter og standarder i
det land, hvor de er installeret, samt
leverandgrens anvisninger og godkendte regler
pa omradet, er i overensstemmelse med de
lvaesentlige krav i de fglgende EU-direktiver.

Kéesolev vastavusdeklaratsioon on vélja
antud tootja ainuvastutusel.

Meie, allakirjutanud SCHNEIDER-
ELECTRIC INDUSTRIES SAS, kinnitame, et
Schneider Electric kaubamargiga tooted —
mida paigaldatakse, hooldatakse ja
kasutatakse korrektselt nende sihtotstarbe
kohaselt ja vastavalt konkreetses riigis
kehtivatele méaarustele ja standarditele,
tarnija juhistele ja kehtivatele aktspteeritud
reeglitele — vastavad jargmiste Euroopa
direktiivide olulistele nGuetele:

H 1Tapouoa drAwaon cuppopewang ekdidETal
UE ATTOKAEIOTIKF €UBUVN TOU KATAOKEUQOTH.

E ueig o1 KaTwO1 uTToyeypauuévol,
SCHNEIDER-ELECTRIC INDUSTRIES SAS,
OnNAWvoupE OTI Ta TTPOIOVTA E TNV ETTWVUHIQ
Schneider Electric, 6tav Tuyx@vouv cwoThg
eykaTdaTaang, ouvTPnNong Kai Xpriong
oUPPGPPWG TTPOG TOV OKOTTO YIa TOV OTTOI0
TpoopifovTal, CUPPWVA PE TOUG I0XUOVTEG
KavoviopoUg Kal Ta TIPOTUTIA TNG XWPAG OTToU
eykaBioTavTal, TIG 0dnyieg Tou TTPoUNBeUTH Kal
TOUG OTTOOEKTOUG KAVOVEG TOU ETTAYYEAUOTOG
IkavoTToloUV TIG BACIKEG ATTAITATEIG TWV
[akdAOUBWY £UPWTTAIKWY 0dNYIWV.

Genstanden for erklaeringen, som beskrevet
lovenfor, er i overensstemmelse med Europa-
Parlamentets og Radets direktiv 2011/65/EU af 8.
juni 2011 om begraensning af anvendelsen af

Eespool kirjeldatud deklareeritav ese on
kooskdlas Euroopa Parlamendi ja n6ukogu
8. juuni 2011. aasta direktiiviga 2011/65/EL
teatavate ohtlike ainete kasutamise

[To avwTEPW TTEPIYPAPOPEVO QVTIKEIUEVO TNG
OAwaonNg gival GUPPWVO e TNV 0dnyia
2011/65/EE Tou Eupwtraikou KoivofouAiou kai
Tou ZupBouAiou, TnG 8ng louviou 2011, oXeTIKA

isse farlige stoffer i elektrisk og elektronisk
udstyr

piiramise kohta elektri- ja
elektroonikaseadmetes / Eelkirjeldatud
deklareeritav toode on kooskélas
asjaomaste liidu Uhtlustamisaktidega

UE TOV TTEPIOPIOUO TNG XPHONG OPICHEVWV
£TTIKIVOUVWY OUCIWV O€ NAEKTPIKO Kal
NAekTpOVIKG €€otTAIoNS / O 0TOX0G TNG
ONAWONG TTOU TTEPIYPAPETAI TTAPATTAVW Eival
CUPQWVOG PE TN OXETIKNA EVWOIOKA VOouoBeaia
evapuoviong

3.0

Referencer til de relevante anvendte standarder

\Viited kasutatud harmoneeritud standarditele

MVEia TWV OXETIKWY EVOPHOVITHEVWY
TPOTUTTWVY TTOU XPNOIKOTTOIRONKaV

4.0

Underskrevet for og pa vegne af

Alla kirjutanud (kelle poolt ja nimel)

'YTTOoypa@n yia Aoyapiaopd kai £§ ovouarog

Udstedelsessted og -dato

valjaandmise kuupéev ja koht

TOTTOG KaI nueEpoPnvia ékdoong

Underskrift

allkiri

uTToypPaQn

Navn,Stilling

nimi, ametinimetus

Gvoua, Béon

(HR) EU IZJAVA O SUKLADNOSTI

(LV) ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA

(Fl) EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

1.0

Identifikacija proizvoda

Razojumu identifikacija

Tuotteen tunnistus

Predmet izjave

Deklaracijas prieckSmets

akuutuksen kohde

proizvoda

Produkts

Tuote

Reference

JAtsauces

iittaukset

2.0

Za izdavanje EU izjave o sukladnosti
lodgovoran je iskljucivo proizvodac.

Mi, nize potpisana tvrtka SCHNEIDER-
ELECTRIC INDUSTRIES SAS izjavljujemo
da nasi proizvodi pod trgovackom markom
Schneider Electric, pod uvjetom da se
pravilno ugraduju, odrzavaju i koriste
sukladno njihovoj pravilnoj uporabi u skladu
S primjenjivim propisima i normama zemlje
u kojoj su ugradeni te prema uputama
dobavljaca i prihvacenim pravilima struke,
ispunjavaju osnovne zahtjeve sljedecih
direktiva EU-a.

ST atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz
razotaja atbildibu.

Més, SCHNEIDER-ELECTRIC
INDUSTRIES SAS, ar parakstu apliecinam,
ka zimola Schneider Electric razojumi, ja tos
pareizi uzstada, tiem veic pareizu tehnisko
lapkopi un izmanto atbilstigi paredzétajam
mérkim saskana ar noteikumiem un
standartiem, ko pieméro valsti, kura tie
uzstaditi, ieverojot piegadataja noradijumus
un apstiprinatus tehnikas atzinumus, atbilst
noradito Eiropas direktivu pamatprasibam.

Tama vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu
almistajan yksinomaisella vastuulla.
Me SCHNEIDER-ELECTRIC INDUSTRIES SAS -
lyhtién nimissé allekirjoittaneet vahvistamme, etta
Schneider Electric -merkkiset tuotteet oikein
asennettuina, huollettuina, kayttétarkoituksen
mukaan kaytettying, paikallisia séannoksia ja
normeja noudattaen niisséa maissa, mihin ne
toimittajan ohjeiden ja yleisesti hyvaksyttyjen
kaytantdjen mukaan asennetaan, vastaavat
seuraavia EU-direktiiveja.

Gore opisan predmet izjave u skladu je s
Direktivom 2011/65/EU Europskog
parlamenta i Vije¢a od 8. lipnja 2011. o
ograni¢avanju uporabe odredenih opasnih
tvari u elektri¢noj i elektronic¢koj opremi /
Predmet navedene izjave u skladu je s
mjerodavnim zakonodavstvom Unije o
uskladivanju

lepriekS aprakstitais deklaracijas priekSmets
ir saskana ar Eiropas Parlamenta un
Padomes Direktivu 2011/65/ES (2011. gada
8. junijs) par dazu bistamu vielu
izmantoSanas ierobezoSanu elektriskas un
elektroniskas iekartas

Edella kuvattu vakuutuksen kohde on tiettyjen
aarallisten aineiden kayton rajoittamisesta séhko- ja|

elektroniikkalaitteissa 8 paivana kesakuuta 2011

annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston

direktiivin 2011/65/EU vaatimusten mukainen. /

Edella kuvattu vakuutuksen kohde on asiaa

koskevan unionin yhdenmukaistamislainsaadannon
aatimusten mukainen:

3.0

Upucivanja na relevantne primijenjene
uskladene norme

JAtsauces uz attiecigajiem izmantotajiem
standartiem

Viittaus niihin asiaankuuluviin yhdenmukaistettuihin
standardeihin

4.0

Potpisano za i u ime

Parakstits $adas personas varda

puolesta allekirjoittanut

mjesto i datum izdavanja

izdoSanas vieta un datums

antamispaikka ja -paivamaara

potpis

paraksts

allekirjoitus

ime, funkcija

vards, uzvards, amats

nimi, tehtava

Schneider Electric Industries SAS

http://www.schneider-electric.com
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(SK) VYHLASENIE O ZHODE EU

(SL) IZJAVA EU O SKLADNOSTI

(SV) EU-FORSAKRAN OM
OVERENSSTAMMELSE

1.0

Identifikacia produktov

Identifikacija izdelkov

Produktidentifiering

Predmet vyhlasenia

Predmet izjave

Foremal for forsakran

\vyrobku

proizvod

produkt

Referencie

Reference

Hanvisningar

2.0

Toto vyhlasenie o zhode sa vydava na
vyhradnu zodpovednost vyrobcu.

My, dolu podpisana spolo¢nost
SCHNEIDER-ELECTRIC INDUSTRIES SAS
prehlasujeme, Ze produkty znacky Schneider
Electric za predpokladu ich spravnej
inStalacie, udrzby a pouzivania v sulade s ich
ur¢enym Ucelom a v sulade s prisluSnymi
predpismi a normami platnymi v krajine
inStalacie, pokynmi dodavatela a dalSimi
prislu$nymi uznavanymi predpismi spifiaju
zakladné poziadavky nasledujucich
leurépskych smernic.

Ta izjava o skladnosti je izdana na lastno
odgovornost proizvajalca.

Spodaj podpisani SCHNEIDER-ELECTRIC
INDUSTRIES SAS izjavljamo, da so izdelki
blagovne znamke Schneider Electric skladni
z bistvenimi zahtevami naslednjih evropskih
direktiv, Ce se ti izdelki skladno z veljavnimi
predpisi in standardi, ki veljajo v drzavi, v
kateri si nameS¢&eni, navodili dobavitelja in
sprejetimi najnovejSimi pravili pravilno
namestijo, vzdrzujejo in uporabljajo v skladu
z njihovo namembnostjo.

Denna forsdkran om dverensstdmmelse utfardas
pa tillverkarens eget ansvar

Vi som undertecknar pA SCHNEIDER-ELECTRIC
INDUSTRIES SAS véagnar forsakrar att
\varumarkta produkter fran Schneider Electric
Gverensstammer med kraven i nedanstédende
leuropeiska direktiv, om produkterna installeras
och underhalls korrekt och anvands som de &r
avsedda att anvandas, i enlighet med de
relevanta foreskrifterna och standarderna i det
land dar de installeras och med tillverkarens
instruktioner och allmant vedertagna tekniska
metoder.

ySSie opisany predmet vyhlasenia je v
zhode so smernicou Eur6pskeho parlamentu
a Rady 2011/65/EU z 8. juna 2011 o
obmedzeni pouzivania urgitych
nebezpecnych latok v elektrickych a
lelektronickych zariadeniach / Uvedeny
predmet vyhlasenia je v zhode s prislusnymi
harmoniza&nymi pravnymi predpismi Unie:

Predmet navedene izjave je v skladu z
Direktivo 2011/65/EU Evropskega
parlamenta in Sveta z dne 8. junija 2011 o
omejevanju uporabe nekaterih nevarnih
snovi v elektriéni in elektronski opremi /
Predmet navedene izjave je v skladu z
ustrezno zakonodajo Unije o harmonizaciji

Foremalet for forsakran ovan éverensstammer
med Europaparlamentets och radets direktiv
2011/65/EU av den 8 juni 2011 om begransning
av anvandningen av vissa farliga &mnen i
elektrisk och elektronisk utrustning / Foremalet for
forsékran ovan dverensstimmer med den
relevanta harmoniserade unionslagstiftningen:

3.0

Odkazy na prislusné pouzité harmonizované
normy vratane datumu normy

Sklicevanja na uporabljene harmonizirane
standarde

Hanvisningar till de relevanta harmoniserade
standarder

4.0

Podpisané za a v mene

Podpisano za in v imenu:

Undertecknat for:

miesto a datum vydania

kraj in datum izdaje

ort och datum

podpis

podpis

namnteckning

meno, funkcia

ime, funkcija

namn, befattning

Schneider Electric Industries SAS

http://www.schneider-electric.com
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